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前言

1.意大利1942年《民法典》在罗马法系的法典化历史中是一个重要里程碑。
在其生效后的五十多年中，它一直在意大利法律制度中保持着中心的地位，并且成为其他罗马法系国
家的一种参照系，对《秘鲁民法典》（1984年）和其他一些民法典的改革方案产生着影响。
2.在意大利，直到1700年，普通罗马法一直与起源于中世纪的法律制度和众多国家的特别立法相伴随
。
在法国革命后，短暂的拿破仑王国时期曾经采用过1804年的《拿破仑法典》。
这种采用明显反映出植根于罗马法渊源中的共同基础（一个说明此情况的重要例子是：为在大学进行
教学而出版了《拿破仑法典》，其中广泛地援引了《民法大全》q-的材料，三卷本，米兰，1808年
一1811年）。
拿破仑倒台后，先前的统治者复辟，但他们没有恢复那些起源于中世纪的制度和狭隘的地方主义，而
是接受了按照法国法典的模式制定的法典，只是在与奥地利毗邻的地区（米兰和威尼斯）引进了1811
年的奥地利《民法典》（ABGB）。
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内容概要

中文版的《意大利民法典》是在1997年首次与我国读者见面的。
它的问世不仅使我们能够深入了解和分析这部典型的“民商合一模式”的民法典，更为我们提供了一
条从理论上比较分析民商法的立法体系与制度的新途径。
在《意大利民法典》中文版问世后，得到了我国法学界许多朋友的关注，对此我们表示十分的感谢。
　　这次翻译出版2004年《意大利民法典》中文版，主要目的有二：　　第一，将1997年第一版《意
大利民法典》中文版问世后至2003年底期间《意大利民法典》最新变化的信息介绍给我国法学界。
从1997年到2003年底，《意大利民法典》的变化是较大的。
这种较大的变化取决于两个要素：其一，从1997年到2003年底是欧洲经济与社会发展变化较大的历史
阶段之一，而且这一变化还在进行当中。
欧洲社会的发展尤其是欧洲经济一体化的发展，不仅对诸如意大利等参加一体化的国家在政治上、经
济上有着巨大的影响，在法律上也产生了我们前所未料的变化。
虽然民法典依然具有国内法性质，但是，欧洲一体化的进展对各参加国国内民法典的震荡是巨大的，
它导致各参加国国内民法典纷纷发生着一定的变化。
法律的变化是正常的，而欧洲一体化进程中的法律变化并非一般的变化，而是具有特定历史性。
其二，随着社会的发展、经济的进步和欧洲一体化的进展，意大利国内要求对民法典的相公部分进行
修改的呼声甚高。
　　众所周知，意大利民商立法采取的是民法典与单行法并存的方式。
民法典的修改通常是借助于单行法进行的，即被修改的立法通过单独的立法令公布，其修改的内容一
经公布，也就随即替代了民法典中的相应条款。
在1997年至2003年底期间，与《意大利民法典》有关的单行法的修改林林总总的近六十次。
与此同时，在必要的情况下，立法机构也对民法典整章整节地进行修改，例如2004年1月1日生效的第
五章中的“公司法”部分，就是立法机构对民法典的直接修改。
　　第二，为我国相关立法提供可资借鉴的信息。
目前，正值我国制定物权法、修改公司法等重要法律并进而制定我国《民法典》的重要时期，将目前
新的《意大利民法典》翻译出版，可以为我国的相关立法的制定与修改提供具有参考价值的新信息。
　　自1997年至2004年期间，《意大利民法典》的部分条款发生了变化，该变化主要有二：　　第一
，公司法部分发生巨大变化。
这次对1942年《民法典》中公司法部分的修改开始于20世纪70年代，在2002年完成。
同历史上包括公司法在内的商法修改的情况相比较，我们发现，意大利商法的修改有一个明显的“60
年一变’’的规律，即意大利商法部分的重大修改分别完成于：1882年、1942年和2002年。
　　为了使读者能够更加清楚地了解此次《意大利民法典》公司部分修改的内容与背景，费安玲教授
利用在意大利讲学的机会，特地邀请了意大利十分著名的商法学教授佛朗切斯克。
卡尔喀诺（Francesco Galgano，任教于欧洲最古老的大学、罗马法复兴的发源地波洛尼亚大学法学院
）为中国读者专门撰写了一篇介绍公司法部分修改的文章（即2004年《意大利民法典》的序）。
在卡尔喀诺教授的这篇文章中，详细介绍了公司法部分修改的内容及其理论思考。
　　第二，民法典明显弱化了政府机构的审批权限和干预私法活动的权限。
在2000年之前的《意大利民法典》中，明确规定了政府不可动摇的审批权限以及对法人从事私法活动
的严格限制，例如凡社团、财团以及其他具有私法特征的机构，必须经共和国总统令批准、或者经政
府授权的省长的审批，方能够取得法人资格（《意大利民法典》第12条）；公司或其他团体修改设立
文件或章程也必须由政府主管机关进行审批（第16条）。
此外，“未经政府主管机关许可，法人不得购置不动产、不得接受赠与遗产、或取得遗赠。
凡未经许可进行的购置和接受行为均无效。
”的内容（第17条）。
进入21世纪后，立法者有意使这些内容在民法典中弱化甚至从民法典中退出。
因此，上述内容于2000年12月22日被立法机构通过法令废除，与政府批准行为有关的法人登记条款也
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被同时被废止（《意大利民法典》第33条、第34条）。
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章节摘录

为禁治产人的利益，监护人可以不经法官的准许直接提起该诉讼。
第274条（允许提起诉讼的情况]提起确认非婚生生父或者生母身份的诉讼（269），仅允许在有特殊证
据表明有必要查明亲生父母子女关系的情况下进行。
法院可以根据欲提起诉讼的人的请求（270），在了解与本案有关的情况、听取检察机关以及双方当事
人的意见后，由其议事室做出是否受理诉讼的裁定并说明理由。
对裁定不服的，可以向上诉法院提起上诉，由上诉法院的议事室做出终审裁定。
法院进行的调查不得公开，应当保守秘密。
调查结束时，调查期间取得的文件、证据应当存放在法院文书室；法院书记员应当将调查结果通知双
方当事人。
自接到通知之日起15日内，当事人有权阅读、检查调查结果并且提交说明性备忘录。
诉讼涉及未成年人（2）或者无行为能力人的（414），法院在受理案件之前可以为该未成年人、无行
为能力人指定一名特别保佐人代理出庭。
第275条[不受理情况下的处罚]（1975年5月19日废除）第276条（确认之诉]确认非婚生生父或者生母身
份的诉讼，应当向被推定为生父或者生母的人提起。
被推定为生父或者生母的人死亡的，应当向其各自的继承人提起。
任何利害关系人均可以对上述诉讼请求主张异议。
第277条[判决的效力]宣告非婚生亲子关系的判决，产生认领的效力（258）。
法官认为有必要的，可以对有关非婚生子女的养育及其财产利益的保护问题做出相应的决定。
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后记

一部民法典的翻译，如同完成一栋结构十分复杂的大型建筑。
俗话说：土木工程不可轻易动也。
当我们在译稿的最后一页划上最后一个句号时，当我们由最初的充满信心的心情逐渐变为现在的信心
与不安参半的心绪时，我们更深刻地体会到这句话的份量。
我们相信，通过这部1997年最新修订版的《意大利民法典》的翻译，可以为我国民法的理论研究和立
法提供一个在大陆法系中较为典型的民商合一的民法典。
比较研究可使人们清醒。
同时，我们又颇感不安，这部民法典的翻译计划启动于1994年，然而因故搁浅且几乎使翻译计划流产
。
自我们分别于1996年6月和8月底接手该翻译工作后，在完成大量的必须进行的教学任务的同时，我们
夜以继日地工作，终于按计划的要求完成了该项工作。
《意大利民法典》作为一部民商合一的法典，内容复杂艰深，颇难驾驭。
为求译文准确，我们在翻译过程中，尽可能地参考中文、意大利文有关民商法学和经济学方面的理论
书籍以及《德国民法典》、《法国民法典》和《日本民法典》的中译本、《法国民法典法》文本
（1985年版）和日文版的《意大利民法典》（1977年5月版）等著作，对法典中的条文和大量重要术语
进行了反复讨论和推敲，并且在法典翻译完成后，应斯奇巴尼教授的邀请，由译者之一专程赴意进行
了法典的校对工作。
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编辑推荐

《意大利民法典(2004年)》由中国政法大学出版社出版。
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